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1. General

11 In compliance to Law 144(1)/2007, the Company is a
member of the Investor Compensation Fund (ICF) for the
Clients of Cyprus Investment Firms (CIFs).

1.2 The object of the ICF is to secure the claims of the
covered Clients against Cyprus Investment Firms, members of
the ICF, through the payment of compensation in cases where
the CIF concerned is unable, due to its financial circumstances
and when no realistic prospect of improvement in the above
circumstances in the near future seems possible:

(@)  toreturnto its covered Clients funds owed to them or
funds which belong to them but are held by the CIF in the
context of providing investment services to the said Clients
or

(b)  tohand overto covered Clients financial instruments
which belong to them and which the CIF concerned holds,
manages or keeps on their account.

1.3 The ICF does not cover Professional Clients or
Eligible Counterparties but only Retail Clients of CIFs.

14 The total payable compensation to each covered
Client of an ICF's member may not exceed €20.000,
irrespective of the number of accounts held, currency and
place of offering the investment service.

2. Non-Covered Clients

21 Under applicable Regulation the Fund does not
compensate the following investor categories:

(1) The following categories of institutional and
professional investors:

(@) Investment Firms (IFs);
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1. Vseobecné informace

11 V souladu se Zakonem 144(1)/2007 je Spolecnost
Clenem Fondu pro odSkodnéni investor(i (ICF) ureného pro
Klienty kyperskych investicnich spolecnosti (CIF).

1.2 Cilem ICF je zajistit pohledavky zajisténych Klient
vici kyperskym investicnim spolecnostem, které jsou Cleny
ICF, v podobé vyplaty odSkodnéni v pripadech, kdy pfislusna
CIF neni v disledku svého financniho stavu, a kdy neexistuji
realné vyhlidky na zlepSeni uvedeného stavu v blizké
budoucnosti, schopna:

(@)  vratit svym zajisténym Klientdm prostfedky, které jim
dluzi, nebo prostiedky, které jim nalezi, ale jsou v drzeni CIF
v ramci poskytovani investicnich sluzeb prislusnym
Klientlim, nebo

(b) predat zajisténym Klientdm finanCni nastroje, které
jim nalezi a které prislusna CIF drzi, spravuje nebo vede na
jejich uctu.

13 ICF nekryje Profesionalni klienty, ani Opravnéné
protistrany, nybrz pouze Maloobchodni klienty CIF.

14 Celkova vySe odSkodnéni k vyplaceni pro kazdého
krytého Klienta Clena ICF nesmi presahnout 20 000 eur, a to
bez ohledu na poCet vlastnénych Gctl, ménu a misto nabidky
investiCnich sluzeb.

2. Neazajisteni klienti

21 Podle platného  Zakonného Fond

neodSkodnuje tyto kategorie investor(:

predpisu

(1)  Nasledujici  kategorie institucionalnich  a

profesionalnich investor(:

(@) Investicni spolecnosti (IF);
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(b) Legal entities associated with the member of the
Fund and, in general, belonging to the same group of
companies;

(c) Banks;
(d) Cooperative credit institutions;
(e) Insurance companies;

(f) Collective investment organizations in transferable
securities and their management companies;

(g) Social insurance institutions and funds;

(h) Investors characterized by the member as
professionals, upon their request, in accordance with
articles 14 and 15 of the Code of Professional Conduct of
[Fs.

(2)  States and international organizations.

(3) Central, federal, confederate, regional and local
administrative authorities.

(4)  Enterprises associated with the member of the Fund,
in accordance with the Fifth Schedule of the Law 144(1).

(5)  Managerial and administrative staff of the member of
the Fund.

(6)  Shareholders of the member of the Fund, whose
participation directly or indirectly in the capital of the
member of the Fund amounts to at least 5% of its share
capital, or its partners who are personally liable for the
obligations of the member of the Fund, as well as persons
responsible for the carrying out of the financial audit of
the member of the Fund as provided by the Law, such as
its qualified auditors.
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(b) Pravni subjekty spojené s Clenem Fondu a, vSeobecne,
patfici do stejné skupiny spole¢nosti;

(c) Banky;

(d) Druzstevni avérové instituce;

(e) Pojistovny;

(f) Kolektivni investicni programy v prevoditelnych
cennych papirech a spolecnosti, které je spravuji;

(g) Instituce a fondy socialniho pojisténi;

(h) Investofi, které Clen oznacil za profesionaly na zakladé
jejich pozadavku v souladu s Clanky 14 a 15 Zakona o
profesionalnim chovani IF;

(2)  Staty a mezinarodni organizace.

(3)  Centralni, federalni, konfederacni, regionalni a mistni
administrativni organy.

(4)  Podniky spojené s Clenem Fondu podle Paté dolozky
Zakona 144(1).

(5)  Manazefi a administrativni pracovnici ¢lena Fondu.

(6)  Akciondfi Clena Fondu, jejichz pfimy nebo nepfimy
podil na kapitalu ¢lena Fondu Cini minimalné 5 % jeho
akciového kapitalu, nebo jeho partnefi, ktefi osobné
odpovidaji za zavazky Clena Fondu, a rovnéz osoby
odpovidajici za provedeni financniho auditu ¢lena Fondu, jak
je stanoveno Zakonem, napfiklad jeho kvalifikovani auditofi.
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(7)  Investors involved in enterprises connected with the
member of the Fund and, in general, of the group of
companies, to which the member of the Fund belongs,
positions or duties corresponding to the ones listed in
paragraphs (5) and (6).

(8)  Second-degree relatives and spouses of the persons
listed in paragraphs (5), (6) and (7), as well as third parties
acting for the account of these persons.

(9)  Apart from the investors referred to in subsection (2)
of section 55 of the Law 144(l), investors-Clients of a
member of the Fund responsible for facts pertaining to
the member of the Fund that have caused its financial
difficulties or have contributed to the worsening of its
financial situation or which have profited from these facts.

(10) Investors in the form of a company, which due to its
size, is not allowed to draw a summary balance sheet in
accordance with the Companies Law or a corresponding
law of a Member State of the European Union.

2.2 In the cases of paragraphs 2.1. [(5), (6), (7) and (8)],
the Fund suspends the payment of compensation informing
the interested parties accordingly, until it reaches a final
decision as to whether such cases apply.

Miscellaneous
In the event of any conflict or inconsistency between the

English and the Czech versions, the English original shall
prevail.
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(7)  Investofi spojeni se spolecnostmi, které jsou napojeny
na Clena Fondu, a, vSeobecné se spolecnostmi ze skupiny
spolecnosti, k niz ¢len Fondu nalezi, na pozicich a ve
funkcich odpovidajicich popisu v odstavcich (5) a (6).

(8)  Pribuzni druhého stupné a manzelé nebo manzelky
osob uvedenych v odstavcich (5), (6) a (7), jakoz i tfeti strany
jednajici jménem téchto osob.

(9)  Kromé investor(i uvedenych v odstavci (2) paragrafu
55 Zakona 144(1) investofi - Klienti ¢lena Fondu odpovédni
za skuteCnosti tykajici se Clena Fondu, které zpQsobily jeho
finanni obtize nebo pfispély ke zhorSeni jeho financni
situace, nebo ktefi profitovali na téchto skutecnostech.

(10) Investofi v podobé spolecnosti, které kvili své
velikosti neni dovoleno sestavit souhrnnou rozvahu podle
Zakona o spolenostech nebo prisludného zakona Clenské
zemé Evropské unie.

2.2 V pfipadech odstavci 2.1[(5), (6), (7) a (8)] Fond
pozastavi vyplatu odSkodnéni a informuje o tom
zainteresované strany, dokud nedojde ke koneCnému
rozhodnuti, zda se tyto pfipady pouziji.

Poznamka

V piipadé jakéhokoli rozporu nebo nesouladu mezi anglickou
a Ceskou verzi, bude anglicky original upfednostnén.
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